
RUGER 10/22® TAKEDOWN HANDGUARDS M-LOK - RUGER 10/22® 8"
TAKEDOWN HANGUARD M-LOK BLK

Midwest Industries Inc made hand guard for Ruger® 10/22 TakeDown® models.
Only compatible with new Ruger® 10/22 TakeDown® models. Features
Lightweight design with a slim profile True Free Float Design Mounting bolt and
wrench included 8.0" or 13” overall length 1.290" Inside Diameter Two built in
anti-rotation QD sockets Features 8 sides of M-Lok™ slots 5-slot polymer
M-Lok™ rail included Weight 7.3oz (8”) or 9.9oz (13”) installed Construction from
6061 Aluminum, Type 3 Hard Coat Anodized for a lifetime of service Fully
dehorned for a non-abrasive, comfortable feel MI Lifetime Warranty 100% Made
in America - Keeps America Working US Patent Pending Tips from Midwest
Industries:   They have found during dozens of installations that there are
variations in the Ruger® firearms. These variations will in no way effect the
function or performance of the Ruger® 10/22 TakeDown®. Please remember this
firearm is a takedown model so perfect alignment may not always be achieved.
Midwest Industries has found for best alignment, start by aligning the MI
handguard with the top edges of the factory plastic stock. This may take a few
attempts and some patience but will produce a very satisfactory result. Some
firearms will also show a left or right cant with the whole barrel assembly when
locked into place. You can see this by looking from the rear of the firearm and
using the top rail as a reference surface. Neither the function of our handguard or
the firearms performance will be affected by these slight alignment variations of
the factory manufactured firearms. On a final note if after installing the handguard
on your firearms you still have any play please check that the tension adjustment
ring is properly adjusted on your rifle. Additional information and photos can be
found on the Midwest Industries website.

Attributes

Name: RUGER 10/22® 8" TAKEDOWN HANGUARD M-LOK BLK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100036990
Mfr. No.: MI10228H
Color: Black
Length: 8
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22,10/22 Takedown
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.358kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 216mm
UPC: 812102032632

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den RUGER 10/22®
TAKEDOWN HANDGUARD MLOK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RUGER 10/22® TAKEDOWN HANDGUARD MLOK von Midwest
Industries! Dieser Handguard ist speziell für die Ruger® 10/22 TakeDown® Modelle konzipiert und bietet eine
Vielzahl von Funktionen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, befolgen Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihres Gewehrs lesen und verstehen, bevor Sie den
Handguard installieren oder verwenden.
Verwenden Sie den Handguard nur mit den kompatiblen Ruger® 10/22 TakeDown® Modellen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie den Handguard an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt installiert ist, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung des Gewehrs, insbesondere beim Anbringen oder Entfernen des
Handguards.
Überprüfen Sie, ob der Spannungsanpassungsring an Ihrem Gewehr korrekt eingestellt ist, um ein Wackeln
des Handguards zu vermeiden.
Wenn Sie beim Schießen ein ungewöhnliches Verhalten bemerken, stoppen Sie die Nutzung sofort und
überprüfen Sie das Gewehr und den Handguard.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation des
Handguards beginnen.
Installation:

Entfernen Sie den vorhandenen Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richten Sie den MI Handguard mit den oberen Kanten des werkseitigen Kunststoffschafts aus. Dies
kann einige Versuche erfordern, um eine optimale Ausrichtung zu erreichen.
Befestigen Sie den Handguard mit den gelieferten Befestigungsbolzen und dem Schlüssel.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Handguard fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Nutzung:

Verwenden Sie das Gewehr nur in einer sicheren Umgebung und befolgen Sie alle
Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.
Achten Sie darauf, dass der Handguard während des Gebrauchs nicht beschädigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen besuchen Sie bitte die Website von Midwest Industries. Dort finden Sie
zusätzliche Informationen, Fotos und Anleitungen zur Verwendung und Pflege Ihres Handguards.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung Ihres RUGER 10/22® TAKEDOWN
HANDGUARD MLOK zu gewährleisten.





1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for RUGER 10/22® Takedown
Handguards MLOK

Introduction
Thank you for choosing the RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK by Midwest Industries Inc. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and enjoyable experience with your new
handguard. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your specific model of the Ruger® 10/22 TakeDown®.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the handguard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard and firearm for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Ruger® 10/22 TakeDown® models as specified.
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the handguard.
Ensure the handguard is securely installed before handling or firing the firearm.
Avoid any modifications to the handguard that could compromise its integrity or safety.
Be aware of potential alignment variations during installation; this is normal and does not affect performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including the mounting bolt and wrench included with your handguard.
Ensure your firearm is unloaded and safe to handle before beginning installation.

Installation Steps

Align the MI handguard with the top edges of the factory plastic stock on your Ruger® 10/22
TakeDown®.
Carefully attach the handguard using the provided mounting bolt, ensuring it is tightened securely.
Check for proper alignment. If necessary, make adjustments to achieve the best fit.
Confirm that the tension adjustment ring is properly adjusted to eliminate any play in the handguard.

Usage Guidelines

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly with the new
handguard.
Regularly inspect the handguard for any signs of looseness or damage during use.
If you notice any issues, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations for aluminum products.
Do not dispose of in regular household waste.
Contact your local waste management facility for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding your RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK, please consult the
Midwest Industries website for additional information and support resources.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
new handguard!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Guardia de Mano RUGER 10/22® Takedown MLOK

Introducción
Gracias por elegir la Guardia de Mano RUGER 10/22® Takedown MLOK de Midwest Industries. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia con tu rifle Ruger® 10/22 TakeDown®. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Nunca uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Siempre usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la instalación y el
uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que la guardia de mano esté correctamente instalada antes de usar el rifle.
Alinea la guardia de mano con los bordes superiores de la culata de plástico de fábrica para una mejor
instalación.
Si experimentas algún juego después de la instalación, ajusta el anillo de tensión en tu rifle.
Ten en cuenta que algunas armas pueden mostrar ligeras variaciones en la alineación; esto no afectará el
rendimiento del arma.
No fuerces la guardia de mano en su lugar; si no encaja correctamente, revisa la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el tornillo de montaje y la llave incluidos.

Instalación:

Retira la guardia de mano antigua (si corresponde) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la nueva guardia de mano MLOK en su lugar, alineando los bordes con la culata.
Asegura la guardia de mano utilizando el tornillo de montaje proporcionado.
Ajusta el anillo de tensión si es necesario para eliminar cualquier juego.

Uso:

Después de la instalación, verifica la estabilidad de la guardia de mano antes de disparar.
Utiliza accesorios compatibles con MLOK en los rieles según sea necesario.
Siempre mantén el rifle apuntando en una dirección segura y sigue las prácticas de manejo seguro de
armas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la guardia de mano, asegúrate de seguir las regulaciones locales para la eliminación
de productos de aluminio.
Considera reciclar el material si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre el producto, su instalación y uso, visita el sitio web de Midwest Industries. Aquí
encontrarás recursos adicionales, fotos y detalles de contacto para consultas específicas.

Recuerda que estas instrucciones están diseñadas para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean. Si tienes
alguna pregunta o inquietud sobre el uso de la Guardia de Mano RUGER 10/22® Takedown MLOK, no dudes en
buscar asistencia adicional.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain RUGER 10/22®
Takedown MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain RUGER 10/22® Takedown MLOK fabriqué par Midwest Industries. Ce guide de
sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de
sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec les modèles Ruger® 10/22 TakeDown® compatibles.
Vérifiez régulièrement le gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le gardemain. Toute modification peut affecter la sécurité et les performances.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le gardemain MLOK.
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant d'utiliser l'arme à feu.
Lors de l'installation, veillez à ne pas forcer les pièces. Un ajustement excessif peut endommager le produit.
Vérifiez l'alignement du gardemain avec la crosse en plastique d'origine avant de le verrouiller en place.
Soyez conscient des variations potentielles d'alignement lors de l'installation. Un léger désalignement peut se
produire sans affecter la performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires et le gardemain à portée de main.
Lisez les instructions d'installation fournies par Midwest Industries.

Installation :

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Alignez le gardemain MI avec les bords supérieurs de la crosse en plastique d'origine.
Fixez le gardemain en utilisant le boulon de montage fourni.
Assurezvous que le gardemain est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu excessif.

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez que l'anneau de réglage de la tension est correctement ajusté.
Testez le gardemain en manipulant l'arme à feu pour vous assurer qu'il est sécurisé.
Ne tirez pas si vous remarquez un mouvement ou un jeu excessif dans le gardemain.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le gardemain avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques et des matériaux en
aluminium.
Si possible, recyclez le gardemain en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain RUGER 10/22® Takedown MLOK,
veuillez consulter le site Web de Midwest Industries pour des informations supplémentaires, des conseils
d'installation et des mises à jour de sécurité.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sécuritaire et efficace de votre
gardemain RUGER 10/22® Takedown MLOK. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER 10/22®
Takedown Handguards MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK di Midwest Industries. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto. Seguire queste istruzioni contribuirà
a garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente e in modo sicuro.
Controllare regolarmente il handguard per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Tenere il prodotto lontano da bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il handguard solo con i modelli Ruger® 10/22 TakeDown® compatibili.
Assicurarsi che l'anello di regolazione della tensione sia correttamente regolato per evitare giochi indesiderati.
Durante l'installazione, allineare il handguard MI con i bordi superiori del calcio in plastica di fabbrica per un
miglior allineamento.
Essere consapevoli che potrebbero esserci variazioni nelle armi Ruger® che non influenzeranno la
funzionalità ma potrebbero richiedere un allineamento attento.
Non forzare il montaggio del handguard se non si adatta correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controllare che il prodotto sia completo e privo di difetti.

Installazione:

Rimuovere il handguard originale se presente.
Posizionare il handguard MI sopra il ricevitore dell'arma.
Utilizzare il bullone di montaggio e la chiave inclusi per fissare il handguard in posizione.
Assicurarsi che il handguard sia ben fissato e non presenti giochi.

Uso:

Utilizzare il handguard per supportare accessori compatibili come ottiche o torce.
Monitorare l'usura del prodotto e sostituirlo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali in
alluminio.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.



Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e la soddisfazione dell'utente durante l'uso del RUGER
10/22® Takedown Handguards MLOK. Seguire le istruzioni fornite contribuirà a mantenere un ambiente di utilizzo
sicuro e responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla RUGER 10/22®
Takedown Handguards MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK od Midwest Industries. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz zaleceniami. Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do modeli Ruger® 10/22 TakeDown®.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów
dotyczących broni palnej.
Używaj produktu tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w produkcie, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub
funkcjonalność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem broni.
Zwróć uwagę na wszelkie luzu lub nieprawidłowości w działaniu po zainstalowaniu rękojeści.
Nie używaj broni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w instalacji.
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów zalecanych przez producenta.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja rękojeści:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdemontuj oryginalną rękojeść, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nową rękojeść na broni, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana z górnymi krawędziami
fabrycznego plastikowego łoża.
Użyj dołączonych śrub montażowych i klucza do zabezpieczenia rękojeści na miejscu.
Sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy rękojeść jest prawidłowo zamocowana.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, przestrzegając wszystkich zasad bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan rękojeści oraz broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy produkt ulegnie uszkodzeniu lub nie jest już potrzebny, należy go zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub potrzebne informacje można uzyskać na stronie
internetowej Midwest Industries.

Zachowanie powyższych zasad i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie RUGER 10/22®
Takedown Handguards MLOK. Dziękujemy za zaufanie i życzymy wielu udanych doświadczeń z naszym produktem.
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RUGER 10/22® TAKEDOWN HANDGUARDS MLOK
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain uusien Ruger® 10/22 TakeDown® mallien kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista, että kiinnitysruuvi ja avain ovat mukana ja kunnossa.
Vältä voimakasta vääntämistä tai liiallista painetta asennuksen aikana.
Huomioi, että tuotteen irrotettavuus voi vaikuttaa kohdistukseen. Kohdistus kannattaa tehdä MIkäsikahva
tehtaan muovivaraston yläreunoihin.
Seuraa mahdollisia kallistuksia piippuasennuksessa ja säädä tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikilla osilla on riittävä tila asennusta varten.
Kiinnitä MIkäsikahva paikoilleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Käytä mukana tulevaa kiinnitysruuvia ja avainta asennuksen varmistamiseksi.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain, kun se on oikein asennettu.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen kuin käytät tuotetta.
Seuraa tuotteen kuntoa säännöllisesti ja tarkista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan verkkosivusto.

Huomautus
Tämä tuote on valmistettu 6061alumiinista ja se on anodisoitu pitkäaikaista käyttöä varten. Se on täysin dehorned,
mikä tarkoittaa, että se on suunniteltu mukavaksi käyttää. Tuote on valmistettu Yhdysvalloissa ja sillä on MI
Elinikäinen Takuu.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja onnistunut
käyttökokemus RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER 10/22®
TAKEDOWN HANDGUARDS MLOK

Introduktion
Tack för att du valt RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är
utformad för att förbättra ditt skytte och ge ett ergonomiskt grepp. För att säkerställa en säker och korrekt användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan du använder ditt vapen.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Var medveten om att justeringar kan behövas för att säkerställa en korrekt passform och funktion.
Om du upplever något spel efter installation, kontrollera att spänningsjusteringsringen är korrekt justerad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det befintliga handskyddet från din Ruger 10/22 Takedown.
Fäst det nya handskyddet på vapnet med de medföljande monteringsbultarna.
Justera handskyddet så att det ligger i linje med de övre kanterna av den fabriksmonterade plastkolven.
Kontrollera att handskyddet är ordentligt fastsatt och att det inte finns något spel.

Användning av handskyddet:

Använd handskyddet för att förbättra ditt grepp och stabilitet när du skjuter.
Var medveten om att handskyddet är utformat för att ge en fri flytande känsla och kan kräva justeringar
beroende på ditt vapen.

Borttagningsinstruktioner
När du inte längre behöver handskyddet, ta bort det från vapnet genom att följa installationsanvisningarna i
omvänd ordning.
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala regler för återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information och support, vänligen besök Midwest Industries webbplats. Här hittar du ytterligare resurser och
bilder för att hjälpa dig med installation och användning av din RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar upplevelse med din nya
produkt.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro RUGER 10/22®
Takedown Handguards MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili předpažbí RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK od společnosti Midwest
Industries. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání s vaší zbraní Ruger® 10/22
TakeDown®. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci, abyste zajistili bezpečnost
vaši i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že zbraň je vždy v bezpečném stavu, než začnete s instalací nebo manipulací.
Používejte pouze originální díly a příslušenství doporučené výrobcem.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je předpažbí správně nainstalováno a zajištěno.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací si přečtěte všechny pokyny a ujistěte se, že rozumíte procesu.
Při manipulaci s nástroji používejte ochranné brýle a rukavice.
Dbejte na to, aby se při instalaci a používání výrobku nedostaly do kontaktu žádné volné části.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Pokud se objeví jakékoli známky poškození, jako jsou praskliny nebo deformace, okamžitě přestaňte výrobek
používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně montážního šroubu a klíče, které jsou součástí
balení.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň Ruger® 10/22 TakeDown® v bezpečném stavu a zajištěná.

Instalace předpažbí

Začněte tím, že zarovnáte MI předpažbí s horními okraji továrního plastového pažbení.
Pomalu a opatrně utáhněte montážní šroub, dokud nebude předpažbí pevně připevněno.
Zkontrolujte, zda je předpažbí správně zarovnáno a zda nedochází k žádnému pohybu.

Použití předpažbí

Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně připevněno a zda nedochází k žádnému pohybu.
Při střelbě dbejte na to, aby se vaše ruka nedostala do kontaktu s hlavní nebo jinými horkými částmi
zbraně.
Udržujte zbraň v čistotě a pravidelně kontrolujte předpažbí na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadovém hospodářství.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo navštivte webové stránky Midwest
Industries.



Děkujeme, že jste si vybrali výrobek RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho nového předpažbí.


